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บทคัดย่อ

ชาวจีนมีความเชื่อเรื่องการต้ังชื่อที่เป็นสิริมงคลรวมถึงชื่อสถานท่ี ชื่อเมือง 

ในระดับมณฑลของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน จึงมีความหมายที่เป็นสิริมงคล 

เช่นกัน บทความน้ีจะอธิบายชื่อเมืองในภาคตะวันตกของจีน จ�ำนวน 94 เมือง ใน  

11 มณฑล และ 1 เทศบาลมหานคร พบว่าสามารถจัดกลุ่มชื่อเมืองตามความหมาย 

ท่ีมาของชื่อได้เป็น 10 กลุ่ม ได้แก่ ความหมายสิริมงคล เลี่ยงสิ่งท่ีไม่เป็นสิริมงคล  

ภูมศิาสตร์ ทศิทาง สถานท่ี ภาษาอืน่ บคุคลหรอืกลุม่ พืช การปกครอง และ ต�ำนานหรอื

เรือ่งเล่า อย่างไรก็ตาม ชือ่เมอืงบางชือ่มทีีม่ามากกว่าหนึง่กลุม่โดยสมัพันธ์กับโครงสร้าง

ของชื่อเมือง  งานศึกษานี้สะท้อนให้เห็นความเชื่อเรื่องการตั้งชื่อสถานที่ของชาวจีนว่า

ให้ความส�ำคัญกับความหมายและที่มาของชื่อจึงน�ำมาต้ังเป็นชื่อเมืองน้ัน นอกจากน้ี

การตั้งชื่อเมืองหลายเมืองที่มาจากภาษาอื่นสะท้อนให้เห็นความหลากหลายของผู้คน 

ที่อาศัยอยู่ในบริเวณภาคตะวันตกของประเทศ โดยเฉพาะชื่อเมืองหลายเมืองท่ีมีที่มา

จากภาษาธิเบต ภาษาอุยกูร์ ภาษามองโกล ภาษาจ้วง ย่อมหมายถึงชาวเมืองเป็น 

กลุ่มชาติพันธุ์ที่พูดภาษานั้นอาศัยอยู่

ค�ำส�ำคัญ : ชื่อสถานที่ ชื่อเมือง ภาษาจีน ภาคตะวันตกของจีน
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Abstract

Chinese people have strong belief in having auspicious names; this 

includes names of places and provincial cities in China. This article aims to 

provide explanation for origins of auspicious names of cities in western China. 

The samples include 94 city names from 11 provinces. The auspicious names 

can be categorized into 10 groups: (1) auspicious meaning, (2) avoidance of 

inauspiciousness, (3) geography, (4) direction, (5) places, (6) people or group 

of people, (7) animals or plants, (8) governance, (9) legends or tales, and (10) 

names derived from foreign languages. Nonetheless, some city names come 

from many different origins which also have close relation with the structure of 

the city.

The result of the study reflects Chinese strong belief in auspicious names 

for Chinese people pay a lot of attention to the meaning and the origin of the 

names. Moreover, some city names are derived from foreign languages; this 

reflects diversity of local people living in the western region of the country. Some 

names are originated from local ethnic groups which have been residing in the 

region and speak the languages such as Tibetan, Uyghur, Mongolian, and 

Zhuang.

Keywords: Place name, City name, Chinese, Western region of China
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1. บทนำ�	

งานศึกษาเก่ียวกับชื่อสถานที่ (Place name) มีการเผยแพร่อย่างต่อเน่ือง 

ในประเทศต่างๆ รวมทั้งประเทศไทย เช่น งานของ สุพัตรา และ อัญชลี (2547) ศึกษา 

ชือ่หมูบ้่านในจงัหวัดอตุรดิตถ์ และงานนักวิชาการไทยแต่ศกึษาชือ่เมอืงในต่างประเทศ 

เช่น บญุมา และ รตันา (2560) ศกึษาเรือ่ง ชือ่เมอืงในประเทศเยอรมนทีีส่มัพันธ์กับแม่น�ำ้ 

และงานของกลุ่มประเทศยุโรป งานของ Ainiala (2012) ที่ศึกษาชื่อบุคคลของชาว 

Helsinki ประเทศฟินแลนด์ พบว่า ชือ่นามสกุลของบคุคลจะแสดงถึงชือ่เมอืงหรอืหมูบ้่าน

ของเขาด้วย ซึ่งชื่อหมู่บ้านดังกล่าวจะน�ำมาจากชื่อสภาพภูมิประเทศ โดยเฉพาะชื่อ

แม่น�้ำและภูเขา สะท้อนให้เห็นว่าชื่อหมู่บ้านในประเทศฟินแลนด์น้ันจะสะท้อนให้เห็น

ภูมิศาสตร์ของพ้ืนท่ีหรือท่ีต้ังเป็นส่วนใหญ่ รวมถึงในประเทศจีน งานศึกษาภาษาจีนมี

การศึกษาชื่อเมือง (City name) ซึ่งเป็นชื่อที่บอกต�ำแหน่งที่อยู่ของผู้คนในพ้ืนที่ต่างๆ 

การตั้งชื่อเมืองในระดับมณฑลของประเทศจีนนั้นส่วนใหญ่พบว่ามีการต้ังขึ้นใหม่  

โดยไม่ได้น�ำมาจากชือ่หมูบ้่านทีอ่ยู่ในเมอืงนัน้ งานศกึษาชือ่เมอืงน้ีสามารถแสดงให้เห็น

สงัคม วฒันธรรม และความเชือ่ของชาวจนีผ่านการศกึษาชือ่เมอืงได้ เช่น งานของ Deng 

Huirong (2001) ได้ศกึษาเรือ่ง ความสมัพนัธ์ระหว่างวัฒนธรรมและชือ่เมอืงในประเทศ

จนี พบว่า โดยภาพรวมของชือ่เมอืงในประเทศจนีนัน้จะแสดงลกัษณะการปกครองสมยั

โบราณไว้ด้วย ต่อมามีงานของ Ren Jianlan และ Gong Ping (2011) ได้ศึกษาเรื่อง 

การวิเคราะห์รูปแบบพ้ืนท่ีอาณาเขตจากชื่อสถานท่ี งานนี้พบว่า ชื่อสถานท่ีต่างๆ  

ล้วนเป็นชื่อเฉพาะท่ีมนุษย์ตั้งขึ้นจากต�ำแหน่งทิศทางและขอบเขตตามสภาพทาง

ภูมิศาสตร์ที่เป็นจริง บ้างมีความสัมพันธ์กับผลผลิตและชีวิตความเป็นอยู่ของมนุษย์ 

บ้างบ่งบอกถึงลกัษณะเฉพาะของสถานท่ีน้ันๆ การศกึษาชือ่สถานท่ี ชือ่ดนิแดน ไม่เพียง

แต่สามารถช่วยให้เราจดจ�ำและใช้ประโยชน์จากการตัง้ชือ่สถานท่ีของเมอืงต่างๆ เท่านัน้ 

ยังสามารถส่งเสรมิลกัษณะเด่นทางวฒันธรรมในเขตพ้ืนทีน่ัน้ๆ และผลกัดนัการพัฒนา

ในแต่ละภูมิภาคได้อย่างต่อเนื่อง จากการศึกษายังสะท้อนให้เห็นถึงความแตกต่าง 

เอกลักษณ์เฉพาะ รวมถึงความคล้ายคลึงกันของการตั้งชื่ออาณาเขตชื่อสถานที่ 

ในเขตแดนต่างๆ ไปอีกด้วย ต่อมามีงาน Ling Dexiang (2015) ได้ศึกษาเรื่อง ลักษณะ

เฉพาะในวัฒนธรรมทางภูมิศาสตร์ของการตั้งชื่อเมืองในประเทศจีน โดยเขาได้ศึกษา
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ส่วนประกอบของค�ำศัพท์ในการตั้งชื่อเมืองในจีนท้ังยุคอดีตและปัจจุบันรวมทั้ง

เอกลักษณ์ในวิธีการตั้งชื่อเมืองต่างๆ พบว่า การตั้งชื่อเมืองต่างๆ สามารถแสดงให้เรา

เห็นถึงยุคสมัยท่ีแตกต่าง สภาพทางภูมิศาสตร์ท่ีแตกต่าง รวมถึงลักษณะทางสังคม 

วัฒนธรรม และประวัติศาสตร์ที่แตกต่างกันไปในแต่ละท้องท่ี การต้ังชื่อเมืองเปรียบ

เสมือนซากดึกด�ำบรรพ์มีชีวิตและมรดกทางประวัติศาสตร์วัฒนธรรมท่ีมากมาย 

หลากหลายของวัฒนธรรมทางประวัติศาสตร์ของมนุษย์ การรู้จักความรู้ทางวัฒนธรรม

ชื่อเมืองของประเทศจีนสามารถท�ำให้สืบสานและส่งเสริมวัฒนธรรมท้องถ่ินจีนได้ดีย่ิง

ขึ้น เพราะชื่อเมืองจากอดีตจนถึงปัจจุบันแฝงรหัสลับทางสังคมและวัฒนธรรมไว้

มากมาย งานของ Yang (2016) ทีพ่ยายามรวบรวมชือ่สถานท่ีในประเทศจนีและน�ำมา

จัดประเภทตามโครงสร้างชื่อ โดยเขาแยกชื่อสถานที่ออกเป็นสองกลุ่ม ได้แก่ ชื่อสถาน

ทีท่ีส่มบรูณ์ หมายถึง ชือ่สถานทีท่ีม่โีครงสร้าง แบบ “ชือ่เฉพาะของสถานท่ี + ชือ่ประเภท

ของสถานท่ี”เช่น เมอืง  野云 + 沟 (Yeyun-Gou) ค�ำว่า 沟 (Gōu) หมายถงึ ร่องน�ำ้หรอื

ล�ำธาร ส่วนค�ำแรกเป็นชื่อของล�ำธาร เป็นต้น ส่วนชื่อท่ีไม่สมบูรณ์นั้นหมายถึง 

มีโครงสร้างชื่อเฉพาะของสถานที่ โดยไม่มีค�ำบอกประเภทของสถานท่ีหรือมีเพียง

โครงสร้างอย่างใดอย่างหน่ึง เช่น ชื่อสถานที่ 桦树林 (Huáshùlín) ท้ังสามค�ำน้ี 

หมายถึง ชื่อต้นไม้ยืนต้นชนิดหนึ่ง โดยชื่อสถานท่ีนี้ไม่ได้บอกว่าเป็นสถานท่ีทาง

ภูมิศาสตร์ประเภทใดเป็นแต่เพียงการน�ำชื่อเฉพาะของต้นไม้มาตั้งเป็นเป็นชื่อสถานท่ี 

เป็นต้น

นอกจากงานศึกษาของชาวจีนยังมีงานศึกษาของชาวต่างประเทศในปีต่อมา 

เช่น Hassid (2016) ได้ศกึษาชือ่สถานทีแ่ละชือ่ถนนในประเทศจนี โดยน�ำข้อมลูประเภท 

ชื่อถนนจ�ำนวนประมาณ 4,800,000 แห่งในประเทศจีนมาวิเคราะห์เชิงสถิติท่ีสัมพันธ์ 

กับความหมายของชื่อ ผลการวิเคราะห์นี้พบว่าชื่อเมืองส่วนใหญ่บอกถึงระบบการ

ปกครองของจนีเพ่ือสร้างความเป็นบกึแผ่นหรอืความเป็นเอกลกัษณ์ของความเป็นชาติ 

โดยเฉพาะชื่อถนนในนครปักก่ิง เมืองหลวงของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนน้ัน  

ชือ่ถนนจะถูกตัง้โดยฝ่ายอ�ำนาจการปกครองเพ่ือให้เกิดความถูกต้องของชือ่ท้ังการเขียน

สะกดร่วมด้วย  ดังน้ัน กล่าวได้ว่าภาพรวมของชื่อถนนในประเทศน้ันสะท้อนให้เห็น
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บทบาทและอ�ำนาจของรัฐในการปกครองประเทศเป็นส�ำคัญ อย่างไรก็ตามชื่อเมืองใน

พืน้ที่อื่นๆ กจ็ะแสดงถึงประวัติความเป็นมาของผู้คน กลุ่มชาติพนัธุ์ต่าง ๆ  ที่อาศัยอยู่ใน

แต่ละภูมิภาคของประเทศด้วย  

จากการทบทวนผลงานวรรณกรรมดังนี้ บทความนี้เป็นการศึกษาต่อยอดผล

จากงานการศึกษาข้างต้นโดยบทความนี้จะมุ่งอธิบายความหมายของชื่อเมืองใน 

ภาคตะวันตกของประเทศ โดยสบืค้นจากฐานข้อมลูเวบ็ไซต์ภาษาจนี จ�ำนวน 12 แหล่ง  

ดังนี้

1	 http://baike.baidu.com 	 2	 http://www.htq.gov.cn

3	 https://zh.wikipedia.org, 	 4	 https://kknews.cc	  

5	 http://blog.renren.com 	 6	 http://www.gygov.gov.cn/

7	 http://www.htq.gov.cn	 8	 http://www.kangshiw.com    

9	 https://read01.com	 10	 http://www.wenziyuan.com  

11 	 https://zhidao.baidu.com	 12	 http://gaikuang.xbaixing.com

โดยชือ่เมอืงทัง้หมดจ�ำนวน 94 ชือ่เมอืง รวบรวมจาก 11 มณฑล ของภาคตะวันตก 

ได้แก่ เสฉวน ยูนนาน กุ้ยโจว  ส่านซ ี กานซ ู ชงิไห่ เขตปกครองตนเองทเิบต เขตปกครอง

ตนเองซินเกียงอุยกูร์ เขตปกครองตนเองหนิงเซี่ยหุย เขตปกครองตนเองมองโกลเลีย 

ในเขตปกครองตนเองกวางสีจ้วง และ 1 เทศบาลมหานคร ที่ปกครองจากรัฐบาลกลาง 

คอื นครฉงชิง่  ซึง่ภูมภิาคน้ีมลีกัษณะภูมปิระเทศเป็นทีร่าบสงู ประกอบด้วยเทือกเขาสงู 

แม่น�้ำหลายสาย มีพรหมแดนติดต่อกับหลายประเทศ อาทิ คาซัคสถาน เนปาล ภูธาน 

ทิเบต เมียนมาร์ ลาว และเวียดนาม ดังแผนที่ต่อไปนี้
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รูปภาพที่ 1 แผนที่ภาคตะวันตกของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน 

(ที่มารูปภาพ https://th.wikipedia.org/wiki/china)

2.  ความหมายของชื่อเมือง     

ข้อมูลชื่อเมืองในภาคตะวันตกของจีน จ�ำนวน 94 ชื่อ 1 เทศบาลมหานคร 

สามารถน�ำมาจัดกลุ่มความหมายหลักๆ ได้เป็น 10 กลุ่ม ได้แก่ ความหมายสิริมงคล 

การเลี่ยง ภูมิศาสตร์ ทิศทาง สถานที่ บุคคลหรือกลุ่ม สัตว์หรือพืช การบริหารเมือง  

ต�ำนานหรือเรื่องเล่า และชื่อท่ีมาจากภาษาอื่น โดยมีรายละเอียดและตัวอย่างของ 

ชื่อเมืองพร้อมความหมายดังนี้

2.1	ความเป็นสิริมงคล  

	 ชื่อเมืองท่ีมีความหมายเป็นสิริมงคลนั้นแบ่งย่อยออกเป็น ความสงบสุข  

(安ān 宁 níng 定 dìng) เจริญรุ่งเรือง แผ่ไพศาล (广guǎng) ความราบรื่น (顺shùn) 

ความปลอดภัย  (平píng) แข็งแรง (康kāng)เป็น ดังชื่อเมืองต่อไปนี้

ท่ีปกครองจากรัฐบาลกลาง คือ นครฉงชิ่ง  ซ่ึงภูมิภาคนี้มีลักษณะภูมิประเทศเปนท่ีราบสูง ประกอบดวย
เทือกเขาสูง แมน้ําหลายสาย มีพรหมแดนติดตอกับหลายประเทศ อาทิ คาซัคสถาน เนปาล ภูธาน ทิเบต เมียน
มาร  ลาว และเวียดนาม ดังแผนท่ีตอไปนี้ 

                   
                   รูปภาพท่ี 1 แผนท่ีภาคตะวันตกของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน  

                                          (ท่ีมารูปภาพ https://th.wikipedia.org/wiki/china ) 

 
2.  ความหมายของช่ือเมือง 
      
     ขอมูลชื่อเมืองในภาคตะวันตกของจีน จํานวน 94 ชื่อ 1 เทศบาลมหานคร สามารถนํามาจัดกลุม
ความหมายหลักๆ ไดเปน 10 กลุม ไดแก ความหมายสิริมงคล การเลี่ยง  ภูมิศาสตร ทิศทาง สถานท่ี  บุคคล
หรือกลุม  สัตวหรือพืช  การบริหารเมือง  ตํานานหรือเรื่องเลา และชื่อท่ีมาจากภาษาอ่ืน   โดยมีรายละเอียด
และตัวอยางของชื่อเมืองพรอมความหมายดังนี้ 
 
     2.1   ความเปนสิริมงคล   

            ชื่อเมืองท่ีมีความหมายเปนสิริมงคลนั้นแบงยอยออกเปน ความสงบสุข (安 ān 宁 níng 

定 dìng) เจริญรุงเรือง แผไพศาล (广 guǎng)  ความราบรื่น (顺 shùn) ความปลอดภัย  (平 píng) 

แข็งแรง (康 kāng)เปน ดังชื่อเมืองตอไปนี้ 
 
 

ภาคตะวันตกของจีน 
11 มณฑล 1 นคร 
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ตัวอย่างที่ 1 ชื่อเมืองที่เกี่ยวกับความเป็นสิริมงคล

	 广安  (Guǎng’ān)     	 定西(Dìngxi) 	  安顺(Ānshùn)

	 安康 (Ānkāng) 	 遂宁(Suìníng)  	  南宁(Nánníng)

	

 ตัวอย่าง ค�ำว่า安 (ān) หมายถึง สงบสุข ซึ่งเป็นชื่อท่ีมีความเป็นสิริมงคล  

ในตัวอย่างท่ี 1 ข้างต้นพบว่า 安 (ān) เป็นองค์ประกอบชื่ออยู่จ�ำนวน 3 เมือง ได้แก่   

广安 (Guǎng’ān), 安康 

(Ānkāng), 安顺(Ānshùn) โดยชื่อเมืองแรกนั้นเมื่อน�ำมารวมกับค�ำว่า 广 

(guǎng) หมายถึง กว้างใหญ่ เมืองนี้จึงมีความหมายว่า แผ่นดินที่กว้างใหญ่และ 

สงบสุข หรือชื่อเมือง 安康 (Ānkāng), ค�ำว่า 康 แปลว่า แข็งแรง ดังน้ัน เมื่อน�ำมา

ประกอบเป็นชื่อเมืองจึงหมายถึงเมืองท่ีสงบสุขและผู้คนมีสุขภาพที่ดีแข็งแรง และ 

ชื่อเมือง 安顺(Ānshùn) ซึ่งค�ำว่า 顺 หมายถึง ราบรื่น ปลอดภัย ดังนั้นเมื่อประกอบกัน

จึงหมายถึงเมืองที่มีความสงบสุขและปลอดภัย เป็นต้น  เช่นเดียวกับค�ำว่า 宁 (níng) 

และ 定 (dìng)  ทัง้สองค�ำน้ีล้วนมคีวามหมายว่าสงบสขุ ดงัน้ัน เมือ่น�ำมาตัง้เป็นชือ่เมอืง

ร่วมกับค�ำอื่นในชื่อเมือง เช่น 遂宁(Suìníng) เมืองสุย (遂) ที่มีความสงบสุข หรือ 

เมือง 南宁 (Nánníng) จึงมีความหมายถึงเมืองทางใต้ (南) ที่สงบสุข เป็นต้น

2.2	การเลี่ยงสิ่งที่ไม่เป็นสิริมงคล 

   	 ชื่อเมืองบางชื่อมีการเปลี่ยนชื่อเมืองจากเดิมท่ีเคยออกเสียงแล้วเสียง 

ของชือ่เมอืงน้ันใกล้เคยีงกับสิง่ทีไ่ม่เป็นสริมิงคลจงึเกิดการเปลีย่นชือ่เพ่ือให้เป็นสริมิงคล

ภายหลัง และยังพบว่ามีการเลี่ยงชื่อจักรพรรดิ ซึ่งเป็นผู้ปกครองท่ีมีความย่ิงใหญ่ 

เพียงหนึ่งเดียวจึงไม่ควรน�ำมาตั้งเป็นชื่อเมือง ดังตัวอย่างต่อไปนี้
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ความหมายของชื่อเมืองในภาคตะวันตกของจีน อรอนงค์  อินสะอาด

ตัวอย่างที่ 2 ชื่อเมืองที่เลี่ยงสิ่งที่ไม่เป็นสิริมงคล

 	 宜宾 (Yíbīn)     铜川(Tóngchuān)     固原(Gùyuán)       贵港(Guìgǎng)     

ชื่อเมืองท่ีมีการออกเสียงแล้วไปสัมพันธ์กับชื่อจักรพรรดิ ชาวจีนเชื่อว่าการน�ำ

ชื่อจักรพรรดิมาตั้งเป็นชื่อเมืองมีความไม่เหมาะสม แม้ว่าชื่อเมืองน้ันจะไม่ได้เป็น 

ชื่อจักรพรรดิแต่มีการออกเสียงท่ีใกล้เคียงกับช่ือจักรพรรดิ เช่นเมือง 宜宾 (Yíbīn)  

ค�ำว่า 宜 (yí) ซึ่งเปลี่ยนมาจากชื่อเดิมของเมืองว่า义(yì) ค�ำน้ีออกเสียงใกล้เคียงกับ 

ชื่อจักรพรรดิเจ้ากวงอี้ (ออกเสียงว่า อี้) ดังนั้น จึงเปลี่ยนค�ำนี้แต่ยังคงเสียงที่ใกล้เคียง

กับการออกเสียงเดิมมาเป็น 宜 ซึ่งออกเสียงว่า อี๋ เป็นต้น หรือชื่อเมืองอื่นมีการเปลี่ยน

ชื่อเมืองเพราะการออกเสียงชื่อเมืองนั้นไปใกล้เคียงกับส่ิงท่ีไม่ดีหรือไม่เป็นสิริมงคล  

จึงเปลี่ยนค�ำที่มีความหมายเป็นสิริมงคลและเสียงใกล้เคียงกัน เช่น เมือง 固原 

(Gùyuán) เดิมเมืองนี้ชื่อ 故原州 (Gùyuánzhōu) และมีการเลี่ยงการใช้อักษร 故 (gù)

มาใช้อักษร 固 (gù) ซึ่งอ่านเสียงพ้องกัน หมายถึง สถานที่มั่นคงในท�ำเลอันตราย  

2.3	ภูมิศาสตร์

	 ภาคตะวันตกของจีนส่วนใหญ่มีลักษณะภูมิประเทศเป็นภูเขาขนาดใหญ่

และสูงซึ่งเป็นแหล่งน�้ำ ดังนั้นในบริเวณนี้จึงมีแม่น�้ำจ�ำนวนมากตามไปด้วย นอกจากนี้

ยังมีแอ่งน�้ำที่มีลักษณะเป็นทะเลสาบขนาดใหญ่อยู่หลายแห่ง จึงพบว่าชาวจีนนิยม 

ตั้งชื่อเมืองจากชื่อแม่น�้ำ ชื่อภูเขา หรือชื่อทะเลสาบ เช่น เมือง

ตัวอย่างที่ 3 ชื่อเมืองที่เกี่ยวกับภูมิศาสตร์ 

	 银川 (Yínchuān)         	 玉溪(Yùxī)     	 商洛  (Shāngluò)

    	 眉山 (Méishān)	 保山(Bǎoshān)     呼伦贝(Hūlúnbèi)
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ตัวอย่างข้างต้นแสดงชื่อเมืองที่บอกถึงสภาพภูมิศาสตร์ ซึ่งส่วนใหญ่แสดงถึง 

แม่น�้ำ (川、溪) ภูเขา (山) หรือตั้งชื่อจากชื่อแม่น�้ำ ภูเขา หรือทะเลสาป จึงพบว่ามีชื่อ

ลักษณะภูมิศาสตร์เหล่าน้ีปรากฎในชื่อเมือง เช่น เมือง银川(Yínchuān) ค�ำว่า 川  

หมายถึง แม่น�้ำ ซึ่งเป็นองค์ประกอบบอกลักษณะภูมิศาสตร์ของเมืองน้ี และ 银  

หมายถึง แร่เงิน เมืองนี้จึงหมายถึง สายน�้ำสีเงิน และเมือง 玉溪 (Yùxī) ค�ำว่า 溪  

หมายถึง ล�ำธาร ซึ่งเป็นองค์ประกอบที่บอกภูมิศาสตร์ของเมืองน้ี และ 玉 หมายถึง  

หยก เมืองนี้จึงหมายถึง สายน�้ำเป็นสีเขียวราวกับหยกที่เรียงรายเป็นสายธารหยก  

อีกทั้งยังมีเมืองที่ตั้งชื่อจากชื่อภูเขาอีกด้วย เช่นเมือง眉山

(Méishān) ตั้งชื่อจากชื่อภูเขาเอ๋อเหมย(ภูเขาง้อไบ๊) เมือง 保山 (Bǎoshān) 

ตั้งจากชื่อภูเขาไท่เป่าซึ่งตั้งอยู่ทางตะวันตกของเมือง เมือง 呼伦贝 (Hūlúnbèi) ตั้งชื่อ

ตามชื่อทะเลสาบฮูหลุน และทะเลสาบเป้ยเอ่อร์ และเมือง 商洛 (Shāngluò) ตั้งชื่อ 

ตามชื่อภูเขาซาง และแม่น�้ำลั่วของเมือง

2.4	ทิศทาง  

	 การบอกทีอ่ยู่หรอืสถานท่ีต่างๆ นัน้คนจนีนิยมน�ำค�ำบอกทศิทาง โดยเฉพาะ

ค�ำว่า 阳 (yáng) หมายถึงทิศใต้ มาเป็นองค์ประกอบของชื่อเมือง อย่างไรก็ตาม 

ยังพบว่ามคี�ำท่ีแสดงทศิทางทีต่ัง้ของเมอืงค�ำอืน่ประกอบในชือ่เมอืง ดังตัวอย่างต่อไปน้ี

ตัวอย่างที่ 4 ชื่อเมืองที่เกี่ยวกับทิศทาง  

	 绵阳 (Miányáng)     	 西安 (Xī’ān)    		  汉中  (Hànzhōng)

	 临沧 (Líncāng)     	 陇南 (Lóngnán)  		 海东(Hǎidōng)

ตวัอย่างข้างต้นมคี�ำแสดงทศิทาง ได้แก่ ค�ำว่า  东 (dōng) หมายถึง  ตะวันออก 

ค�ำว่า 西 (xī) หมายถึง ตะวันตก  ค�ำว่า 南(nán)  หมายถึง ใต้  และค�ำว่า 北 (běi)   

หมายถึง เหนือ ค�ำว่า 中 (zhōng)  หมายถึง กลาง ดังน้ันเมือ่น�ำมาประกอบเป็นชือ่เมอืง

จึงเป็นการขยายความหมายที่เป็นการบอกทิศทาง ต�ำแหน่งท่ีต้ังของเมือง ดังชื่อเมือง 

绵阳(Miányáng) ค�ำว่า阳 (yáng) หมายถึงทิศใต้ เมือ่น�ำมาประกอบกับค�ำว่า 绵 (mián) 
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ความหมายของชื่อเมืองในภาคตะวันตกของจีน อรอนงค์  อินสะอาด

ซึ่งเป็นชื่อภูเขาท�ำให้เมืองน้ีมีความหมายว่า เมืองท่ีอยู่ทางทิศใต้ของภูเขา mián หรือ

เมือง 西安 (Xī’ān) ค�ำว่า 西 (xī) หมายถึงทิศตะวันตก เมื่อน�ำมาประกอบกับค�ำว่า 安 

(ān) ซึ่งหมายถึงสงบสุข หมายนี้จึงหมายถึงตะวันตกเฉียงเหนืออันสงบสุข หรือ  

เมือง 汉中 (Hànzhōng) ค�ำว่า 中 (zhōng) หมายถึง ตรงกลาง ค�ำว่า 汉 (hàn) เป็นชื่อ

แม่น�้ำ เมื่อน�ำมาประกอบกันหมายถึงเมืองที่ตั้งอยู่ตอนกลางของแม่น�้ำฮั่น หรือ เมือง  

临沧 (Líncāng) ค�ำว่า 临 (lín) หมายถึง ใกล้กับ เมือ่น�ำมาประกอบกับค�ำว่า 沧 (cāng) 

ซึ่งเป็นชื่อแม่น�้ำหลินชาง เมืองนี้ใช้ชื่อนี้ก็เพราะเป็นเมืองที่ตั้งอยู่ใกล้กับแม่น�้ำหลินชาง 

หรือ เมือง 陇南 (Lóngnán) ค�ำว่า 南 (nán) หมายถึงทิศใต้ ซึ่ง 陇 (lóng) เป็นชื่อภูเขา 

ท�ำให้เมอืงนีม้คีวามหมายว่า เมอืงทีอ่ยู่ทิศใต้ของภูเขาหล่ง หรอืเมอืง 海东 (Hǎidōng) 

ค�ำว่า 东 (dōng) หมายถึงทิศตะวันออก ค�ำว่า 海 (hǎi) หมายถึงทะเลสาปชิงไห่  

เมืองนี้จึงมีความหมายว่าเมืองตั้งอยู่ทางตะวันออกของทะเลสาบชิงไห่

2.5 	สถานที่ 

   	 ชือ่เมอืงอกีจ�ำนวนหน่ึงพบว่ามกีารน�ำชือ่สถานท่ีส�ำคัญ อาท ิประวัตสิถาน

ที่ชุมชน เช่น บ่อเกลือ เหมืองแร่ เป็นต้น  มาเป็นส่วนประกอบของการตั้งชื่อเมือง  

แสดงให้เห็นการให้คุณค่าของการตั้งชื่อเมืองจากสถานท่ีท่ีคนจีนให้ความส�ำคัญและ

เป็นการบอกแหล่งท่ีตัง้ของเมอืงให้กับคนอืน่ๆ ได้ง่ายและชดัเจนขึน้ ดงัตวัอย่างต่อไปน้ี

ตัวอย่างที่ 5 ชื่อเมืองที่เกี่ยวกับสถานที่ 

	 崇左(Chóngzuǒ)     	 自贡(Zìgòng)  	 六盘水(Liùpánshuǐ)

	 金昌(Jīnchāng)     	 曲靖(Qǔjìng)  	 乌海(Wūhǎi)

ตัวอย่างชื่อเมืองข้างต้น ปรากฏค�ำท่ีบอกประวัติสถานท่ีในชุมชนน้ัน โดย 

ค�ำเหล่านี้เมื่อน�ำมาประกอบกับช่ือเมืองจะมีความหมายบอกถึงสถานท่ีส�ำคัญ เช่น  

เมือง崇左(Chóngzuǒ) ได้มาจากการรวมชื่ออ�ำเภอฉงซ่านเข้ากับชื่ออ�ำเภอโย่วเป็น  

“ฉงโย่ว”  เมือง 自贡 (Zìgòng) ชือ่เมืองนีต้ัง้ขึน้โดยผสมระหว่างค�ำแรกของชือ่บ่อเกลอื

จือ้หลวิ และบ่อเกลอืก้ง ได้ชือ่ว่าจือ้ก้ง เมอืง 金昌 (Jīnchāng) เน่ืองจากพบทองแดงมาก 
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จึงมีการก่อตั้งบริษัทโลหะมีสีขึ้น ต่อมาก่อตั้งเป็นอ�ำเภอจินชวน ภายหลังตั้งเป็น เมือง

จินชาง  เมือง 六盘水 (Liùpánshuǐ) เป็นการน�ำค�ำแรกของชื่ออ�ำเภอล่ิวจือ อ�ำเภอผาน 

เมืองสุ่ย มารวมเรียกว่า เมือง ลิ่วผานสุ่ย เมือง 曲靖 (Qǔjìng)  เป็นการควบรวมค�ำว่า 

ฉู่โจว กับ จิ้งโจว เป็นฉู่จิ้ง เมือง 乌海 (Wūhǎi) เป็นชื่อควบรวมของเมืองอูต๋าและ 

เมืองไห่โป๋วาน

2.6 	บุคคลหรือกลุ่มคน  

	 ประเทศจนีมกีลุม่ชาตพัินธ์ุหลายกลุม่ดงัน้ันชือ่เมอืงจงึแสดงถึงทีอ่ยู่อาศยั

ของกลุ่มชาติพันธุ์เหล่าน้ี ภาคตะวันตกของประเทศ เช่น เมืองคุณหมิง เมืองอู๋จง   

และเมืองอู๋โจว ดังตัวอย่างต่อไปนี้

ตัวอย่างที่ 6 ชื่อเมืองที่เกี่ยวกับคนหรือกลุ่มคน 

	 昆明 (Kūnmíng)     	 吴忠 (Wúzhōng)  	 梧州(Wúzhōu)

ตัวอย่างข้างต้นมีเมือง 昆明 (Kūnmíng) ค�ำว่า “คุนหมิง” เดิมไม่ใช่ชื่อเมือง 

แต่เป็นชื่อชนกลุ่มน้อยในภาคตะวันตกเฉียงใต้ของจีน เมือง 梧州 (Wúzhōu) ค�ำว่า 梧

(wú)มาจากค�ำว่า ชางอู๋ (苍梧) ซึ่งเดิมเป็นชื่อเรียกเผ่าไป่เยว่ (百越) และ เมือง 吴忠

(Wúzhōng)  ตั้งชื่อตามชื่อผู้ใหญ่บ้านที่ชื่อว่าอู๋จง

2.7	พืช

	 ลักษณะภูมิประเทศของจีนน้ันมีต้นไม้ที่เป็นต้นไม้ที่พบเห็นได้ทั่วไปท้ัง

ประเทศจ�ำนวนหนึ่ง ซึ่งชาวจีนนิยมน�ำชื่อต้นไม้เหล่าน้ีมาประกอบเป็นการตั้งชื่อเมือง 

เช่น ต้นหลิว  ต้นกุ้ย ต้นหยูวี๋ ดังตัวอย่างชื่อเมืองต่อไปนี้

 ตัวอย่างที่ 7 ชื่อเมืองที่เกี่ยวกับพืช 

	 攀枝花 (Pānzhīhuā)     	玉林(Yùlín)	  林芝(Línzhī)

	 榆林 (Yúlín)          	 桂林 (Guìlín)  	  柳州 (Liǔzhōu)
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ความหมายของชื่อเมืองในภาคตะวันตกของจีน อรอนงค์  อินสะอาด

ตัวอย่างข้างต้นมีค�ำว่า 花 (huā) หมายถึง ดอกไม้ 林 (lín) หมายถึง ป่าไม้ 

 榆 (yú) คือต้นหยูวี๋ 桂 (guì) คือต้นดอกกุ้ย 柳 (liǔ) คือ ต้นหลิว  ดังนั้น เมื่อน�ำชื่อต้นไม้

เหล่านี้มาประกอบกับชื่อเมืองจึงอธิบายลักษณะของเมืองท่ีมีต้นไม้เหล่าน้ีอยู่ เช่น  

เมอืง 攀枝花 (Pānzhīhuā)  หมายถึง  ตัง้จากช่ือต้นไม้คอืต้นดอกไม้พานจอืฮวาท่ีมอีายุ

หลายร้อยปี เป็นเมืองเดียวในจีนที่ตั้งชื่อจากดอกไม้  เมือง 玉林 (Yùlín) หมายถึง  

ยอดเขาทางใต้งดงามดั่งหยก ทิวทัศน์ที่งดงามมากมายดั่งผืนป่า เมือง 林芝 (Línzhī) 

มาจากภาษาธิเบต ซึง่แปลว่า ทีแ่ห่งน้ีมป่ีาดงดบิทีม่พ้ืีนท่ีกว้างใหญ่ และเป็นแหล่งผลติ

หลินจือ จึงใช้ชื่อว่า เมืองหลินจือ เมือง 榆林 (Yúlín) เป็นเมืองที่ดินในที่แห่งนี้เหมาะกบั

การปลูกต้นหยูว๋ี และต้นหลิว เมือง 桂林 (Guìlín) หมายถึงป่าต้นดอกกุ้ย รูปภาพ 

ต่อไปนี้เป็นตัวอย่างต้นหลิว 

   

 รูปภาพที่ 2 ต้นหลิว (ริมทะเลสาป) (http://www.jiewfudao.comhtml) 

2.8	การปกครอง 

	 ประเทศจนีมปีระวัตศิาสตร์ด้านการปกครองมายาวนาน ชือ่เมอืงบางเมอืง

จงึมคี�ำทีแ่สดงถึงระบอบปกครองในอดตีของจนีเป็นองค์ประกอบชือ่เมอืงด้วย ส่วนใหญ่

เมืองท่ีประกอบด้วยค�ำที่แสดงการปกครองเหล่านี้จะเป็นเมืองท่ีมีประวัติศาสตร ์

เกี่ยวกับกษัตริย์ที่ปกครองเมืองนั้นๆ ดังตัวอย่างชื่อเมืองต่อไปนี้

    2.7  พืช 
 ลักษณะภูมิประเทศของจีนนั้นมีตนไมท่ีเปนตนไมท่ีพบเห็นไดท่ัวไปท้ังประเทศจํานวนหนึ่ง ซ่ึงชาวจีน
นิยมนําชื่อตนไมเหลานี้มาประกอบเปนการต้ังชื่อเมือง เชน ตนหลิว  ตนกุย  ตนหยูวี๋ ดังตัวอยางชื่อเมือง
ตอไปนี้ 
 
 ตัวอยางท่ี 7 ชื่อเมืองท่ีเก่ียวกับพืช  

 攀枝花花花花(Pānzhīhuā)      玉林林林林(Yùlín)    林林林林芝(Línzhī) 

 榆榆榆榆林 (Yúlín)            桂桂桂桂林 (Guìlín)     柳柳柳柳州 (Liǔzhōu) 
 

 ตัวอยางขางตนมีคําวา 花(huā) หมายถึง ดอกไม林(lín) หมายถึง ปาไม 榆(yú) คือตนหยูวี๋桂

(guì) คือตนดอกกุย 柳(liǔ) คือ ตนหลิว  ดังนั้น เม่ือนําชื่อตนไมเหลานี้มาประกอบกับชื่อเมืองจึงอธิบาย

ลักษณะของเมืองท่ีมีตนไมเหลานี้อยู เชน เมือง攀枝花(Pānzhīhuā)  หมายถึง  ต้ังจากชื่อตนไมคือตน

ดอกไมพานจือฮวาท่ีมีอายุหลายรอยป เปนเมืองเดียวในจีนท่ีต้ังชื่อจากดอกไม  เมือง玉林(Yùlín) หมายถึง 

ยอดเขาทางใตงดงามด่ังหยก ทิวทัศนท่ีงดงามมากมายด่ังผืนปา  เมือง林芝(Línzhī)มาจากภาษาธิเบต ซ่ึง

แปลวา ท่ีแหงนี้มีปาดงดิบท่ีมีพ้ืนท่ีกวางใหญ และเปนแหลงผลิตหลินจือ จึงใชชื่อวา เมืองหลินจือ เมือง榆

林 (Yúlín)  เปนเมืองท่ีดินในท่ีแหงนี้เหมาะกับการปลูกตนหยูวี๋ และตนหลิว  เมือง 

桂林 (Guìlín)  หมายถึงปาตนดอกกุย                รปูภาพตอไปนี้เปนตัวอยางตนหลิว  
    

 รูปภาพท่ี 2 ตนหลิว (ริมทะเลสาป           )  
  (http://www.jiewfudao.comhtml)  
 

       ตนหลิวเปนตนไม ท่ี ข้ึนได ท่ัวไปริม
แหลงน้ําท้ังทะเลสาป แมน้ํา ซ่ึงตนหลิวเปน
สัญลักษณของประเทศจีน ดังนั้นในภาพวาด 
ต า ง ๆ  มั ก จ ะ มี ต น ห ลิ ว ป ร า ก ฏ เ ป น
องคประกอบ นอกจากนี้ตนหลิวยังถือเปน
ตนไม ท่ีเปนสิริมงคลดานโชคลาภ ความ
ร่ํารวย ในสังคมจีน 
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ตัวอย่างที่ 8 ชื่อเมืองที่เกี่ยวกับการบริหารเมือง  

	 中卫 (Zhōngwèi)    	        防城港 (Fángchénggǎng)

	

ตัวอย่างข้างต้นมีค�ำว่า 卫(wèi) หมายถึงพิทักษ์ 防 (fáng) หมายถึงพิทักษ์   

ดังนั้น เมื่อน�ำชื่อระบอบการปกครองมาประกอบกับชื่อเมืองจึงอธิบายลักษณะของ 

การปกครองมาประกอบด้วยเช่น เมอืง 中卫 (Zhōngwèi)  หมายถึงการรวมอ�ำนาจกลับ

สู่จักรพรรดิของจักรพรรดิหย่งเล่อ ท�ำให้ขุนนางท่ีชื่อ “จูจาน” จากเดิมท่ีมีกองก�ำลังถึง

สามทัพ ลดลงเหลือแค่ทัพเดียว ทัพป้องกันฝั่งขวาเปลี่ยนชื่อเป็นทัพกลางหนิงเซี่ย  

(หนิงเซี่ยจงเว่ย) จากนั้นมีการเปลี่ยนรูปแบบการปกครองจากการกระจายอ�ำนาจกัน 

กลายเป็นการรวมอ�ำนาจของทหารกับรัฐบาลเข้าด้วยกัน และมีการน�ำมาต้ังเป็น 

ชื่อสถานท่ี เมือง 防城港 (Fángchénggǎng)ในสมัยราชวงศ์ซ่งเป็นส่วนหน่ึงใต้ 

การปกครองของชินโจว และเร่ิมมีการเรียกว่า “ฝางเฉิง” จนกระท่ังสมัยรัชศกกวางซว่ี 

ที่ 14 ยุคราชวงศ์ชิง (ค.ศ. 1888) ก�ำหนดให้ฝั่งตะวันตกของฉินโจวเป็นฝางเฉิงข้ึน 

ต่อกว่างตง ฝางเฉงิก่ังเป็นเมอืงท่ีเกิดขึน้เพราะท่าเรอื โดยมกีารสร้างท่าเรอืขึน้ก่อนทีจ่ะ

มีการตั้งเมือง โดยตั้งชื่อเป็นกั่ง (ท่าเรือ)

2.9	ต�ำนานหรือเรื่องเล่า  

	 ชาวจนีมนีทิานหรอืเทพนยิายท่ีมกีารเล่าสบืต่อกันมาช้านาน ดงันัน้ชือ่เมอืง

บางเมอืงท่ีมปีระวัตเิก่ียวกับเทพนิยายหรอืต�ำนานส�ำคัญๆ จงึน�ำค�ำเหล่านัน้มาประกอบ

เป็นชื่อเมือง ดังตัวอย่างต่อไปนี้

ตัวอย่างที่ 9 ชื่อเมืองที่เกี่ยวกับต�ำนานหรือเรื่องเล่า 

	 成都 (Chéngdū)     	 泸州 (Lúzhōu)  		  遵义 (Zūnyì)

	 铜仁(Tóngrén)    	  天水(Tiānshuǐ) 
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ความหมายของชื่อเมืองในภาคตะวันตกของจีน อรอนงค์  อินสะอาด

ตัวอย่างข้างต้นแม้จะไม่มีค�ำท่ีปรากฎบอกชัดเจนว่าหมายถึงต�ำนานหรือ 

เรื่องเล่า แต่ตัวอย่างชื่อเมืองเหล่านี้จะบอกถึงการน�ำชื่อประวัติต�ำนานหรือเทพนิยาย

หรือเรื่องเล่ามาตั้งเป็นชื่อเมือง เช่น เมือง 天水 (Tiānshuǐ)  ซึ่งมีต�ำนานเล่าว่า ในคืน 

วันหนึง่ ขณะท่ีทกุคนก�ำลงันอนหลบัอยู่นัน้ เกิดเสยีงฟ้าร้องสลบัเสยีงฟ้าผ่า ปรากฏแสง

สีแดงขึ้นมาจากพื้นดิน ในเวลานั้นเอง แผ่นดินไหวอย่างต่อเนื่องจนแยกออก มีน�้ำจาก

บนสวรรค์ ไหลลงสู่รอยแยกบนพ้ืนดิน จนกลายเป็นทะเลสาป และได้ชื่อว่าทะเลสาป

เทียนสุย่(น�ำ้จากสวรรค์) เมอืง 铜仁(Tóngrén) มตี�ำนานเล่าขานกันมาตัง้แต่สมยัราชวงศ์

หยวนว่า มีชาวประมงเข้าค้นก้นแม่น�้ำที่ถงเหยียน ได้ตุ ๊กตาทองแดงมาสามตัว  

ในสมัยราชวงศ์หยวนได้มีการตั้ง “ศาลคดีทหารและประชาชน

ถงเหริน”  ในรัชศกหย่งเล่อที่ 11 แห่งราชวงศ์หมิงได้มีการถอดถอน ซือโจว  

ซือหนานซวนเว่ยซือ แล้วตั้งรัฐ 4 รัฐ คือ ถงเหริน ซือหนาน สือเชียน และอูหลัว   

รูปภาพต่อไปนี้เป็นรูปของเมืองเทียนสุ่ย

			   รูปภาพที่ 2 เมือง 天水 (Tiānshuǐ)

		    (https://www.google.co.th/search?q=天水)

   

(Tiānshuǐ)  ซ่ึงมีตํานานเลาวา ในคืนวันหนึ่ง ขณะท่ีทุกคนกําลังนอนหลับอยูนั้น เกิดเสียงฟารองสลับเสียง
ฟาผา ปรากฏแสงสีแดงข้ึนมาจากพ้ืนดิน ในเวลานั้นเอง แผนดินไหวอยางตอเนื่องจนแยกออก มีน้ําจากบน
สวรรค ไหลลงสูรอยแยกบนพ้ืนดิน จนกลายเปนทะเลสาป และไดชื่อวาทะเลสาปเทียนสุย(น้ําจากสวรรค) 

เมือง铜仁(Tóngrén)  มีตํานานเลาขานกันมาต้ังแตสมัยราชวงศหยวนวา มีชาวประมงเขาคนกนแมน้ําท่ีถง
เหยียน ไดตุกตาทองแดงมาสามตัว ในสมัยราชวงศหยวนไดมีการต้ัง “ศาลคดีทหารและประชาชน 
ถงเหริน”  ในรัชศกหยงเลอท่ี 11 แหงราชวงศหมิงไดมีการถอดถอน ซือโจว ซือหนานซวนเวยซือ แลวต้ังรัฐ ๔
4รัฐ คือ ถงเหริน ซือหนาน สือเชียน และอูหลัว  รูปภาพตอไปนี้เปนรูปของเมืองเทียนสุย 
 
 

 
 

   รูปภาพท่ี 2 เมือง天水(Tiānshuǐ) 

    (https://www.google.co.th/search?q=天水) 
    
 2.10. ภาษาอ่ืน    (หาชื่อเมืองจากเมืองท่ีใกลกับประเทศอ่ืนๆ ) 
   ดังท่ีกลาววาประเทศจีนมีพรมแดนเชื่อมตอกับประเทศอ่ืนๆ และภาคตะวันตกก็เชื่อมตอกับหลาย
ประเทศ ดังนั้นบริเวณพรมแดนจึงมีชาวจีนท่ีมีเชื่อสายของประเทศขางเคียงอาศัยอยู จึงปรากฏชื่อเมืองท่ีเปน
ชื่อท่ีมาจากภาษาของผูคนเหลานั้น ดังตัวอยางตอไปนี้ 
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2.10 ภาษาอื่น    (หาชื่อเมืองจากเมืองที่ใกล้กับประเทศอื่นๆ )

	  ดังที่กล่าวว่าประเทศจีนมีพรมแดนเชื่อมต่อกับประเทศอื่นๆ และภาค

ตะวันตกก็เชื่อมต่อกับหลายประเทศ ดังนั้นบริเวณพรมแดนจึงมีชาวจีนท่ีมีเชื่อสาย 

ของประเทศข้างเคียงอาศัยอยู่ จึงปรากฏชื่อเมืองที่เป็นชื่อที่มาจากภาษาของผู้คน 

เหล่านั้น ดังตัวอย่างต่อไปนี้

ตัวอย่างที่ 10 ชื่อเมืองที่มาจากภาษาอื่น 

		  普洱 (Pǔ’ěr)     	 拉萨(Lāsā)  	 日喀则(Rìkāzé)

	乌鲁木齐 (Wūlǔmùqí)     	 吐鲁番(Tǔlǔfān)  	呼和浩特(Hūhéhàotè)

ตัวอย่างข้างต้นมีค�ำท่ีมาจากภาษาชนกลุ่มน้อย

ฮาหนี ภาษาทิเบต ภาษามองโกล ภาษาอุยกูร์ดังนั้น เมื่อ

น�ำชื่อภาษาอ่ืนท่ีบอกถึงผู้คนที่อาศัยมาประกอบกับชื่อ

เมืองจึงอธิบายช่ือเมืองเหล่านี้ เช่น เมือง 普洱 (Pǔ’ěr)  

เป็นภาษาชนกลุ่มน้อยฮาหนี มาจากเสียง ปู้หย่ือต่อมา

เพ้ียนเสยีงเป็น ผเูอ่อ หมายถึง หมูบ้่านทีโ่ค้งน�ำ้ หรอื เมอืง

拉萨 (Lāsā) มาจากภาษาทิเบตแปลว่า ดินแดนอัน

ศักด์ิสิทธ์ิ หรือ ดินแดนพุทธ เมือง日喀则 (Rìkāzé) 

หมายถึงชุมชนอนัมผีนืดนิท่ีอดุมสมบรูณ์ เมอืง 乌鲁木齐 

(Wūlúmùqí) หมายถึง ฟาร์มปศุสัตว์ที่งดงาม เมือง 吐鲁

番 (Tǔlǔfān) หมายถึง สถานที่ที่อุดมสมบูรณ์ เมือง 呼和浩特 (Hūhéhàotè) หมายถึง 

เมืองสีเขียว

 

ตัวอยางท่ี 10 ชื่อเมืองท่ีมาจากภาษาอ่ืน  

 普洱(Pǔ’ěr)        拉萨(Lāsā)    日喀则(Rìkāzé) 

 乌鲁木齐(Wūlǔmùqí)       吐鲁番(Tǔlǔfān)   呼和浩特(Hūhéhàotè) 

  
รูปภาพท่ี 3 ชาวทิเบต 
3. สรุป 
      
       การศึกษาชื่อเมืองในภาคตะวันตกของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนหรือประเทศจีนนี้มีจํานวนชื่อ
ท้ังหมด 94 ชื่อ จาก 11 มณฑลและอีกหนึ่งมหานครท่ีข้ึนตรงกับรัฐบาลกลางของจีน  วัฒนธรรมการต้ังชื่อ
เมืองเหลานี้สามารถนํามาจัดแบงตามกลุมท่ีมีความหมายสัมพันธกันโดยไมไดเรียงลําดับมากนอย พบวา ชื่อ
เมืองแบงออกเปน 10 กลุม ไดแก ความหมายสิริมงคล การเลี่ยงสิ่งท่ีไมเปนสิริมงคล  ภูมิศาสตร ทิศทาง 
สถานท่ี  บุคคลหรือกลุมคน  สัตวหรือพืช  การปกครอง ตํานานหรือเรื่องเลา และชื่อท่ีมาจากภาษาอ่ืน  สวน
ใหญในแตละกลุมยอยนั้นจะมีคําท่ีแสดงความหมายเชื่อมโยงหรือบงบอกไว ไดแก บอกความเปนสิริมงคล 

มักจะมีคําวา安 (ān)  宁 (níng)  และ 定 (dìng)   平(píng) หมายถึง สงบสุข顺(shùn) หมายถึง 

ปลอดภัย康 หมายถึง แข็งแรง 
ชื่อเมืองท่ีเลี่ยงสิ่งท่ีไมเปนสิริมงคล โดยชาวจีนเชื่อวาการท่ีชื่อเมืองมีเสียงของคําใดคําหนึ่งพองกับชื่อ

ของจักรพรรดินั้นเปนความไมเหมาะสมหรืออาจจะไมเปนสิริมงคลกับเมืองดังนั้น ชื่อท่ีพองเสียงเหลานี้จึง
มักจะเปนคําท่ีมีเสียงพองหรือใกลเคียงกับเสียงเดิมของชื่อเมืองแตยังคงความหมายท่ีดี  ชื่อเมืองท่ีเก่ียวกับ

ภูมิศาสตร มักจะมีคําท่ีแสดงถึงแมน้ําและภูเขาเปนสวนใหญ โดยจะปรากฏคําวา川(chuān), 河 (hé), 

江(jiāng) หมายถึงแมน้ํา และ山 (shān) หมายถึง ภูเขา  สวนชื่อเมืองท่ีเก่ียวกับทิศทางจะปรากฏคําวา 

          ตัวอยางขางตนมีคําท่ีมาจากภาษาชนกลุมนอยฮาหนี ภาษา
ทิเบต ภาษามองโกล ภาษาอุยกูรดังนั้น เม่ือนําชื่อภาษาอ่ืนท่ีบอกถึง
ผูคนท่ีอาศัยมาประกอบกับชื่อเมืองจึงอธิบายชื่อเมืองเหลานี้ เชน เมือง
普洱(Pǔ’ěr)  เปนภาษาชนกลุมนอยฮาหนี มาจากเสียง ปูหยื่อ
ตอมาเพ้ียนเสียงเปน ผูเออ หมายถึง หมูบานท่ีโคงน้ํา หรือ เมือง 拉萨

(Lāsā) มาจากภาษาทิเบตแปลวา ดินแดนอันศักด์ิสิทธิ์ หรือ 
ดินแดนพุทธ  เมือง 日喀则(Rìkāzé) หมายถึงชุมชนอันมีผืนดินท่ี
อุดมสมบูรณ เมือง 乌鲁木齐(Wūlúmùqí)   หมายถึง ฟารมปศุ
สัตวท่ีงดงาม เมือง 吐鲁番(Tǔlǔfān) หมายถึง สถานท่ีท่ีอุดม
สมบูรณ เมือง 呼和浩特(Hūhéhàotè)หมายถึง เมืองสีเขียว 
 

https://metchs.blogspot.com//

/



มนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ 34 (3) กันยายน - ธันวาคม  256016

ความหมายของชื่อเมืองในภาคตะวันตกของจีน อรอนงค์  อินสะอาด

3. สรุป

การศึกษาชื่อเมืองในภาคตะวันตกของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนหรือ

ประเทศจีนนี้มีจ�ำนวนชื่อทั้งหมด 94 ชื่อ จาก 11 มณฑลและอีกหนึ่งมหานครที่ขึ้นตรง

กับรฐับาลกลางของจนี  วัฒนธรรมการตัง้ชือ่เมอืงเหล่านีส้ามารถน�ำมาจดัแบ่งตามกลุม่

ที่มีความหมายสัมพันธ์กันโดยไม่ได้เรียงล�ำดับมากน้อย พบว่า ชื่อเมืองแบ่งออกเป็น  

10 กลุ่ม ได้แก่ ความหมายสิริมงคล การเลี่ยงสิ่งที่ไม่เป็นสิริมงคล ภูมิศาสตร์ ทิศทาง 

สถานที ่ บคุคลหรอืกลุม่คน  สตัว์หรอืพืช  การปกครอง ต�ำนานหรอืเรือ่งเล่า และชือ่ท่ีมา

จากภาษาอื่น ส่วนใหญ่ในแต่ละกลุ่มย่อยนั้นจะมีค�ำท่ีแสดงความหมายเชื่อมโยง 

หรือบ่งบอกไว้ ได้แก่ บอกความเป็นสิริมงคล มักจะมีค�ำว่า 安 (ān) 宁 (níng)  และ 定 

(dìng) 平 (píng) หมายถึง สงบสขุ 顺 (shùn) หมายถึง ปลอดภัย 康 หมายถึง แขง็แรง

ชื่อเมืองท่ีเลี่ยงสิ่งที่ไม่เป็นสิริมงคล โดยชาวจีนเชื่อว่าการท่ีชื่อเมืองมีเสียงของ

ค�ำใดค�ำหน่ึงพ้องกับชื่อของจักรพรรดิน้ันเป็นความไม่เหมาะสมหรืออาจจะไม่เป็น 

สริมิงคลกบัเมอืงดงัน้ัน ชือ่ทีพ้่องเสยีงเหล่านีจ้งึมกัจะเป็นค�ำท่ีมเีสยีงพ้องหรอืใกล้เคยีง

กับเสียงเดิมของชื่อเมืองแต่ยังคงความหมายที่ดี  ชื่อเมืองที่เกี่ยวกับภูมิศาสตร์ มักจะมี

ค�ำที่แสดงถึงแม่น�้ำและภูเขาเป็นส่วนใหญ่ โดยจะปรากฏค�ำว่า 川 (chuān), 河 (hé), 

江(jiāng) หมายถึงแม่น�ำ้ และ 山 (shān) หมายถึง ภูเขา  ส่วนชือ่เมอืงทีเ่ก่ียวกับทศิทาง

จะปรากฏค�ำว่า ว่า  东 (dōng) หมายถึง  ทศิตะวันออก ค�ำว่า 西 (xī) หมายถึง ทิศตะวัน

ตก  ค�ำว่า 南 (nán)  หมายถึง ทิศใต้  และค�ำว่า 北 (běi)  หมายถึง ทิศเหนือ นอกจาก

นี้ยังปรากฏค�ำว่า 中 (zhōng) ซึ่งหมายถึงต�ำแหน่งตรงกลาง  ชื่อเมืองท่ีสัมพันธ์กับ 

การบอกสถานที่ส�ำคัญที่อยู่ในเมืองนั้น แม้ว่าชื่อเมืองเหล่านี้จะไม่ปรากฏค�ำชัดเจน  

แต่จะนยิมน�ำชื่อของสถานทีส่�ำคญั เชน่ บ่อเกลอื เหมอืงแร่ แหล่งแร่ มาตัง้เป็นชือ่เมอืง 

ชื่อที่บอก ส่วนชื่อที่เก่ียวกับกลุ่มคนนั้นส่วนใหญ่จะปรากฏค�ำท่ีบอกถึงผู้อาศัยหรือ 

กลุ่มชาติพันธุ์มาตั้งเป็นชื่อเมือง เนื่องจากทางภาคตะวันตกน้ันมีกลุ่มชาติพันธุ์จ�ำนวน

มากอาศยัอยู่โดยเฉพาะกลุม่ชาตพัินธ์ุในมณฑล คณุหมงิ จงึปรากฏค�ำว่า กลุม่ชาติพันธ์ุ

คุนหมิง ปรากฏในชื่อเมือง ชื่อเมืองกลุ่มหนึ่งที่มีความหมายเก่ียวกับพืชหรือป่าไม้  

โดยน�ำชื่อพืช ชื่อต้นไม้ มาประกอบเป็นช่ือเมือง โดยมีค�ำปรากฏ ได้แก่ 花 (huā)  

หมายถึง ดอกไม้ 林 (lín) หมายถึง ป่าไม้ 榆 (yú) คือต้นหยูวี๋ 桂 (guì) คือต้นดอกกุ้ย 
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柳 (liǔ) คือ ต้นหลิว เป็นต้น ชื่อเมืองที่แสดงถึงการปกครองจากส่วนกลางจะมีค�ำว่า  

卫 (wèi) 防 (fáng) หมายถึง การพิทักษ์หรือสื่อถึงเป็นเมืองในปกครองของรัฐบาล  

ส่วนชือ่ทีม่คีวามสมัพันธ์กับต�ำนาน เรือ่งเล่า พบว่าชือ่เมอืงเหล่าน้ีจะน�ำต�ำนานประเภท

เทพนิยายมาประกอบเป็นชื่อเมือง และชื่อเมืองกลุ่มสุดท้าย คือ ชื่อเมืองท่ีมาจาก 

ภาษาอื่น โดยชื่อเมืองเหล่านี้จะมีค�ำที่มาจากประเทศรอบข้างที่มีพรมแดนเชื่อมต่อกับ

เมอืงต่างๆ เหล่านี ้มาตัง้เป็นชือ่เมอืงนัน้ ๆ  ได้แก่ ภาษาอยุกูร์ ภาษามองโกล ภาษาธิเบต 

เป็นต้น 

4.  อภิปรายผล

วัฒนธรรมการตัง้ชือ่เมอืงของจนีน้ันสะท้อนให้เหน็ถึงการให้คณุค่าของสิง่ต่างๆ 

รอบตัว โดยชาวจีนค�ำนึงถึงความเป็นสงบสุข ความร่มเย็นเป็นส�ำคัญ ดังน้ันชื่อเมือง 

จึงมีค�ำแสดงถึงความสงบสุขซึ่งสัมพันธ์กับประวัติศาสตร์การต่อสู้ สงคราม ของชนเผ่า

ต่างๆ ในอดีตและต้องการมีการอพยพผู้คนอยู่เสมอ ดังนั้นชาวจีนจึงมุ่งที่จะตั้งถิ่นฐาน

อยู่ในเมืองที่มีความสงบสุขร่มเย็นและหลีกเลี่ยงเสียงของค�ำใดค�ำหน่ึงในชื่อเมือง 

ทีจ่ะไปพ้องกับเสยีงของจกัรพรรด ิซึง่สะท้อนให้เหน็ความย่ิงใหญ่ของผูป้กครองทีม่เีพียง

หน่ึงเดียวจึงไม่ควรน�ำมาตั้งเป็นชื่อเมือง นอกจากนี้ชื่อเมืองจ�ำนวนหนึ่งยังแสดงถึง

ภูมิศาสตร์ที่ตั้ง โดยเฉพาะแม่น�้ำ แหล่งน�้ำ และภูเขา โดยน�ำชื่อแม่น�้ำหรือภูเขาน้ันๆ 

มาเป็นองค์ประกอบส่วนหนึ่งของชื่อเพื่อให้บอกต�ำแหน่งที่อยู่ได้ชัดเจน ชื่อเมืองที่บอก

ทศิทางนัน้ พบว่ามกัจะเป็นค�ำขยายของชือ่เมอืงทีส่มัพันธ์กับชือ่แม่น�ำ้หรอืภูเขาเพ่ือบอก

ทศิของเมอืงท่ีตัง้อยู่โดยรอบแม่น�ำ้หรอืภเูขา  ชือ่เมอืงทีบ่อกประวัตขิองเมอืงว่าเป็นเมอืง

ทีม่กีารท�ำเหมอืงแร่ หรอืบ่อเกลอื จ�ำนวนมาก ก็ล้วนบ่งบอกถึงสนิค้าและอาชพีของผูค้น

ทีอ่าศยัอยู่ในเมอืงนัน้  ชือ่เมอืงทีบ่อกถึงผูค้นโดยเป็นชนกลุม่ชาตพัินธ์ุต่างๆ นัน้มคีวาม

สมัพันธ์กับชือ่เมอืงทีม่าจากภาษาอืน่ กล่าวคอืชือ่เมอืงท่ีบอกถึงกลุม่คน มกัจะเป็นเมอืง

ที่อยู่ในภาคตะวันตกและเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ดั้งเดิมที่อาศัยอยู่ในพื้นที่ ส่วนชื่อเมืองที่มา

จากภาษาอื่นก็คือภาษาของผู้คนที่มาจากประเทศที่ติดกับเมืองน้ันๆ กล่าวได้ว่า  

ภาพรวมของชื่อเมืองในภาคตะวันตกของประเทศจีนนั้นสะท้อนให้เห็นท้ังลักษณะ 

ของผูค้นทีอ่าศยัอยู่ พืชพรรณ สภาพภูมศิาสตร์ ประวัตศิาสตร์ การปกครองและต�ำนาน
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ความหมายของชื่อเมืองในภาคตะวันตกของจีน อรอนงค์  อินสะอาด

ท้องถิ่น ซึ่งสัมพันธ์กับงานศึกษาของ Ren Jianlan และ Gong Ping (2011) ได้ศึกษา

เรื่อง การวิเคราะห์รูปแบบพ้ืนที่อาณาเขตจากชื่อสถานท่ี และ Hassid(2016) พบว่า  

ชื่อเมืองจะบอกถึงการปกครองที่มาจากรัฐบาลกลาง หรือผลงานของ Ling Dexiang 

(2015) ได้ศึกษาเรื่อง ลักษณะเฉพาะในวัฒนธรรมทางภูมิศาสตร์ของการต้ังชื่อเมือง 

ในประเทศจีน ที่พบว่าชื่อเมืองจ�ำนวนมากแสดงถึงสภาพภูมิศาสตร์ของเมืองท่ี 

ประกอบด้วยภูเขาและแม่น�้ำเป็นส่วนใหญ่ 
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